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hun(.lred times, if T have been asked once, what is the best way of

faring Mass: In the old days, before the liturgical revival,
Certam‘well—meanjng men sat down and wrote divers methods
of hearing Mags ! Today even school children know that there is
teally only one way of hearing Mass—and that the best of all—
Mamely, to pray the Mass with the priest, to watch and follow
What goes on at the altar, to read the prayers in the Missal, to
Tealize that you, whoever you may be, are offering this sacrifice

¥ and through the ministry of your agent, the priest. Do not
Lt yourself be robbed of your priceless treasure even by the best-

Intentioned people!’
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POINT OF VIEW

}HONCE. HEARD a long speech about a minor reform of the syllabus
s HWhlch it was urged that as life was confusing a confused
. abu§ was good for the undergraduate. It got him used to it.
feelc Mmixture of exasperation and amusement which I felt then I
in thnOW upon reading Fr Pepler’s article, ‘Latin is still practical’,
i € June number of THE Lise oF THE SpIwiT, for his argument
Yery much the same.
. There is to begin with something very wrong with his psy-

ao_ 98Y. The truth is that like other educated psersons he likes
Inetm.‘ As he understands it he is able cither to attend to the
Wh? nlllng" or to detach his mind and respond merely to cadences
an dc his training had made recognizable and familiar to him,
— Wwhich are weighted—heaven knows how they are weighted
arinth centuries of association. It is this and not want of famili-
M:sy ,Whlf?h provides the mystery he speaks of. Let him hear
this S 1n 121111}151'1, or Welsh, said very fast and I rather think that
not connection of mystery with the merely unintelligible will

3Ppear so certain to him.

. ut of course the pious Catholic is not unfamiliar with Latin.
The oo VS it only too well and knows it as noises, notas meaning.
cowﬁ“’r?’."f the server muttering, ‘me a cowboy, me 2 maxima
repeatto 1s not without ts significance. Mere unmeaningful noises
is o ¢d Sunday by Sunday cannot fail to be dreary unless one

“Cupying the mind with something else—like saying the
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rosary, or following some pious book of commentary on the
action. Fr Pepler probably cannot remember when Latin w35
completely unknown to him, but he might use some imaginatio?
about the matter.

In the second place, I am surprised that a Dominican shO'llld
fail to distinguish between understanding, in the sense of knowing
what is being said, and understanding in the sense of comprehend’
ing; that is, of exhausting the potential meaning of a sta'teme’rlt
oran action. I may be said to understand a poem of Wordsworth's
its verbal form is simple enough; but this by no means sugges®
that there is nothing left that I can receive from or through 1t
And if Fr Pepler really thinks that a vernacular language ¥
incapable of this central mystery then he had better impose 02
himself the discipline of reading a little poetry for his soul’s
health. Or even possibly the Anglican translation of the Psalms:

For, in the third place, the reasons for the use of the vernaculat
in public worship are a great deal more theological than he seem
to recognise; they are the reasons why people commeonly wrt®
poetry in their own and not in a dead language, why the mattef
of the Sacrament is Bread, why our Lord, the Divine Wot
himself the root, and type of all human speech, spoke not Greeks
not Latin, not Hebrew, but the debased language of an obscur®
Roman Province. It is because a native language is the life of the
mind, and the medium of a common life. What we unite wit
Christ’s sacrifice is the offering of what we are, what person?»
and what national, and what cultural history has made us. we
also offer him the world in which we live—our ordinary specc
carries all this because it has the same history as ourselves. Lat
does not. It is acquired, and what is more, it is a dead languag®
it has no colour, no complexity which is not of the past. It 15 2
language of the cloister, not of the world, and the cross, I mig it
reﬁlind Father Pepler, was very much of the world, and is of it
still,

I object to the attitude not because it is conservative and
excessively sacredotal but because it is essentially Puritan. Tou¢
not, see not, handle not—and for heaven sake let us not expos®
the mysteries of religion to the coarse touch of common speec?™

VALERIE PITT
Newnham College, Cambridge.
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